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the open field. Hence the repeated injunctions to shun
all the occasions of sin.

The Phongyies are forbidden to stay under the same
roof, or to travel in the same carriage and boat, with women;
they cannot receive anything from their hands. To such
a height are precautions carried that the religious are not
permitted to touch the clothes of a woman, or caress a
female child, however young, or even handle a female
animal.7

When visited in their dwellings by women, who resort
thither for the purpose of making offerings, or listening to
the recital of a few passages of the sacred books, they must
remain at a great distance from them, and be surrounded
by some of their disciples. The Phongyies are to look
upon the old ones as mothers and upon the young as
sisters. The conversation must be as short as decency
allows, and no useless or light expressions be ever uttered.
On the festival days, when crowds of people, men and
women, go to the kiaongs to hear the tara, or some parts
of the law repeated, the Rahans, arrayed in front of the
congregation, keep their fans before their faces all the
while, lest their eyes should meet with dangerous and
tempting objects. Much greater precautions are still
required in their intercourse with the Eahanesses, a sort of
female recluses, whose institute is greatly on its decline
in almost all parts of Burmah. For better securing the
observance of continence, a Phongyie never walks out of
his monastery, or enters a private dwelling, without being
attended by a few disciples. Popular opinion is inflexible
and inexorable on the point of celibacy, which is considered
essential to every one that has a pretension to be called a
Rahan. The people can never be brought to look upon

7 In treating of the precept of never    her out.    But in case no other aid is

touching women, it is added in the    near at hand, he may offer her his

Wini that this prohibition extends to    habit, or a stick, to help her out;

one's own mother; and even should    but at t,he same time he is to imagine

it happen that she fall into a ditch,    that he is only pulling out a log of

her son, if a Talapoin, must not pull    wood.